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IMAGINATIVE WORLD OF NONEXISTENCE
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The article considers the imaginative analysis of novelized travelogue “EIMI” by E. E. Cummings in the context of the social-
political and cultural relations between Soviet Russia and the USA in the first half of the XX century. Particular attention is paid
to the identification and analysis of the images of death and nonexistence as the lack of features that dominate in the travelogue
due to the author™s anti-Soviet sentiments. The topicality of the study is determined by the general neglecting of “EIMI”
by E. E. Cummings in the Russian and international literary criticism.
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Paspurue ¢ konma XIV B. B 'epmannu xaHpa mpo3andeckoro poMaHa ObIJIO CTUMYJINPOBAHO MOSBICHHEM HOBO-
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HaceNleHHs. 3HAYUMBIM COIOKYIbTYPHBIM (DAKTOPOM CTAHOBJIEHHS NMPO3aNYECKOTO POMaHa TAKXKE SIBISIETCS U300-
perenue B cepeanHe XV B. KHHUronewatanus. Tumorpadckuil crnocod medaTd crocoOCTBOBaJ AecaKpallvu3alud U
MOMYJIAPU3ALUH KHATH: €CIIM PyKOIHMCHAsi KHUTA HCII0JIb30BaIach NPEHMYIIIECTBEHHO B aIMUHICTPATHBHBIX, yueO-
HBIX U LIEPKOBHBIX LIENSX, TO C MOSBICHHEM OoJjee JEIIeBON MeYaTHOW KHUTH NPOMCXOJUT WHTEHCUBHOE pacipo-
CTpaHEHHUE JIETKOM, pa3BJIEKaTENbHON JNUTEPaTyphl, OOHUM U3 KAHPOB KOTOPOH U SIBISUICA IPO3andeCKUN pOMaH
(cp. medunUIMIO TpO3andeckoro pomana B [ 14, S. 90]).

B cBs13u ¢ XapaKTepHBIM I CPEAHEBEKOBOW JITEPATyphl ClIa0bIM TIPEICTaBICHHEM 00 aBTOPCKOH COOCTBEHHO-
CTH aBTOp IIPO3aMYECKOTO pOMaHa JIOJKEH OBITh YCJIOBHO MPEACTABIICH B BUIE HECKOIBKUX HAXOJSIIUXCS B CIIOXK-
HOM B3aUMOJICHCTBHH JPYT C IPYrOM aBTOPCKUX MHCTAHIMH (KOMIMJIATOPBHI, aBTOP OpUTHHAJA / IepeBOAYHK). Jliis
TUIOTPAa()CKOTO M3AAHUS B KA4ECTBE TAKOW MHCTAHIIUH CIIEIyeT PacCMaTPHBATh U KHUTOU3AATENS, T.K. OH SBILUICS
HE TOJIBKO «ITOCPETHUKOM» MEXKIY PYKOIHCHIO U YUTATENIEM, HO U «KOHEYHBIM 3BCHOM) B IIPOLIECCE CO3JAHUS TEK-
cta. Tak, B CBA3M C MPO3aNYECKUM POMAaHOM KHHTOHM3/aTelb, OPHEHTUPYSICh HA HMEIOLINECs YUTATEIbCKUE TTIOTPEO-
HOCTH M OyJqy4M 3aMHTEPECOBAHHBIM B NPOJAAKE H3JaHMSA, MOT B ONPEIEICHHOW MEpe M3MEHATh COAEPXKAHUE HC-
XOIHOTO TEKCTa, IpUBJIEKas PparMeHTsl U3 Apyrux npomssenerni [13, S. 25-34]. Takum 00pa3oM, mapaTeKCTOBEIC
QJIEMEHTHI, WIA «PaMOYHBIE TEKCTBI» (Rahmentexte, cM. [9]), Ipu M3y4eHUH KOMMYHHKATHBHO-TIParMaTHIECKUX
0COOCHHOCTEH HEMENKOT0 IPO3auYecKOr0 pOMaHa CTAHOBSATCS pEIEBAaHTHBIMH BJBOHHE: KOMMYHHKATHBHO-
nparMaTH4eckasl yCTaHOBKa KHUTOM3JaTellsl Kak KOHEYHOH aBTOPCKOM MHCTaHIIMM, HAaKJIabIBasCh B TEKCTE pOMaHa
Ha YCTaHOBKH JIPYTMX WHCTaHLU, NODKHA KOOPIUHHUPOBATHCS C €r0 KOMMYHHKAaTHBHO-IIParMaTHYeCKOH yCTaHOB-
KOI Ha ypOBHE MapaTeKcTa, M3HA4aIbHO «IIPUBUIECTMPOBAHHOTO IIPOCTPAHCTBA IParMaTHKH U cTpaTerum» [8, p. 2].

Lenps naHHOM CTaThy — M3yUYeHHE KOMMYHHKATUBHO-IIParMaTHYECKOH Harpy3KH MapaTekcTa HEMELKOro Mpo3au-
YeCKOro poMaHa Ha OCHOBE aHaJIM3a CPEJICTB TEKCTOBOTO BOILIOIIEHHS aBTOpa (CYOBEKTa pedn) U N300paskeHus 110-
TEHIMAIBHOTO YUTaTeNs (aapecata), a TAKXKe ONPENSNICHHUS WIIOKYTUBHOW CHIIBI BBICKAa3bIBAHUH, MCIIONB3YEMBIX
aBTOPOM B €0 OpHEHTAllMM HA YMTATENS (CM. O IparMaTHYecKoM KOMIIOHEHTE COJEpXKaHus TeKCTa B [2, c. 48]).
B kxavecTBe MaTepuana ucciaeaoBaHusl ObLT BEIOPAH OMH U3 MOMYISIPHBIX HEMEIKHUX Mpo3andecknx pomMaHoB X VI B. —
«Historia von Johann D. Fausten <...>» (c 1587 r. Beixoma nepBoro u3ganus Moranna Illnmca u 1o KoHIa Beka —
22 nepemsnaHus U psan HoBbIX u3manuit [10, S. 197-198]). CroxeTHOH OCHOBOI poMaHa MOCTYXKHJIa HapOIHAas Jie-
reHaa 00 UCTOPHYECKOH JTMYHOCTH, 110 HEKOTOPBIM JaHHBIM, [ eoprun Cabennukyce Paycre, xusmeM B ['epmanin
B Havasie XVI B. (paboTsl 0 BONPOCY UCTOPUUYECKOI OCHOBHI poMaHa cM. B [Ibidem, S. 196-197]). Tekct pomana
B IIEPBOM M3JJaHUH IPEABAPSIOT Pa3BEepHYTOE 3arjlaBUe Ha THTYJIBHOM JIMCTE, MOCBSALICHUE U MPEIUCIOBHE, KOTO-
pBI€ U SIBISIOTCS OOBEKTOM aHaIM3a HACTOSILEH CTaThH.

Temaruuecku u rpaduuecky 3arjiaBue COCTOMT U3 HECKOJIBKHMX 4acTel. B mepBoii yactu kpatko nepenaercst Gpady-
na pomana. CyObeKT peun pealli3yercss Ha YpOBHE MOJAIBHOCTH BhICKa3bIBaHUS KaK CyOBEKT OLEHKH, B UMILUTHIIUTHOM
Buzie. Tak, B ocieaHeH MpOO3HIHN COO0IIaeTcsl 0 3aKOHOMEPHOM OTPHLIATEIILHOM MTOTE KU3HH JoKkTopa Paycryca:

(1) <...> bif3 er endtlich seinen wol verdienten Lohn empfangen [11, S. 3]. / <...> moka oH, HaKOHeIl, HE TIOTY-
YT 3aCITy)KeHHOE HakazaHue. (30ecw u danee nepegoo aemopa — H. I1.)

CyObeKT peun MOCTYJINPYETCs MPEeX/Ie BCETo Ha OCHOBE JiekceM Lohn B 3HaueHuu Bestrafung (Haka3anue) u wol
(Xopo1o, 04eHb, OJIHOCTHIO) KaK HHTCHCU(HUKATOPA BBICKA3aHHON OTPUIATEIHHON OLICHKH.

Bropast 4acTb UMeeT METaTeKCTOBBIM XapakTep. 3/1ech AaeTcs XapaKTepUCTHKa caMOro M3IaHUs poMaHa c Iie-
JIbIO PEKJIAMBI:

(2) ...Mehrertheils auf3 seinen eigenen hinverlaffenen Schrifften. / ...00blel 4acThi0 U3 €ro [reposi] coo-
CTBEHHBIX TIOCMEPTHBIX COUNHEHHH.

Taxke BO BTOpOIi 4acTH coOOIIaeTcs O MparMaTvke pomMaHa. B CBsI3M ¢ 3TMM Ha3bIBaeTCs MEPBOOYEPEIHBIN
ajipecar MPOU3BENICHHUS, SBJISIOLIMNCS U MOTEHIIMAIBHBIM a/IpecaToM 3arjaBusi:

(3) <...> allen hochtragenden / fu’rwifigen und gottlosen Menschen zum Schrecklichen Beispiel / abscheu-
wlichen Exempel / und treuw herfliger Warnung <...> [Ibidem]. / <...> BceM BBICOKOMEPHBIM, HECKPOMHBIM, O€3-
GO>KHBIM JIFOJISIM C LIEJIBI0 Y KacaroLIero M OTBPAIIAIOIIETO IPUMepa U HCKPEHHETO MIPEAOCTEPeKeHHs <...>.

B nanHOM ciydae Mexay CyOBEKTOM PEYM M aJpecaToM yCTaHABIMBAIOTCS JUCTaHTHBIE OTHOMICHHSA. DTO 00b-
SICHSIETCSl TeM, YTO CyOBEKT pedud JaeT ajpecaTy OTPHLATEIbHYI0 XapaKTepHCTHKY (OLEHOYHBIC IPEAUKATHI
hochtragend /| BeicokOMepHBIH, fu’rwifSig / MIFOGONBITHBINA, HECKPOMHBIH, gottlos / 6e300XKHBIIM) U TEM CaMbIM IIPOTH-
BOPEUUT OJTHOW M3 MAKCUM «IIPUHIIMIIA BEXKIMBOCTH» — «MakcuMe cummatum» [12, p. 138-139]. Takum oOpasom,
JIaHHBII ajzipecaT poMaHa n300paxaeTcsi Kak HeolpeAeIeHHOe, HEKOHKPETHOE TPEThe JIHIIO (32 CUeT HepeepeHTHOM
HMMEHHOH Ipymnmbl B 3 JI. MH.Y.), YTO UCKIIOYAET BO3MOXKHOCTh MPUHSITHS KOHKPETHBIM YUTaTENeM (TeM, KTO Jei-
CTBUTENBHO OOPATHUTCS K YTCHUIO pOMaHa) OTPUIATEILHOM OIIEHKH B CBOM ajpec.

3a BTOPOIi 9acThIO TEKCTa CIIeIyeT UTaTa U3 Mmocianus anocrona Makosa [V:

(4) Seit Gott undertha‘nig / widerstehet dem Teuffel / so fleuhet er von euch [11, S. 3]. / Byasre nokopusr I'oc-
IOy, TPOTUBOOOPCTBYHTE JIbSABOIY, M OH OEXKHUT OT Bac.

Anpecar SKCIUTMIHPYETCS 34eCh OCPEICTBOM MMIEPATUBHBIX IJIarojbHBIX GOPM BO 2 JI. MH.Y. U OTAEIBHO CO-
OTBETCTBYIOIIMM MECTOMMEHHEM B JaTEIbHOM Hajeke. Mexay cyObeKTOM pedH M aJipecaToM HaOJltogaeTcs mpsi-
MO KOHTakKT (51 — BbI). OOpalenne B Bue IMUTAThl U3 CBAIICHHOTO TEKCTa, a TAaK)Ke B MUMIIEPATHBHOH (opMe TH-
MIMYHO /TSI CPEHEBEKOBOH KYJIBTYPHI, PEIIMTHO3HO-TUIAKTHIECKON 10 CBOEMY JIyXY, U UMEET PUTYaIH30BaHHBIN
XapakTep, SABIISICh YacThIO IEPKOBHOTO 00psia.

B KkoHIIE TEeKCTa yKa3bIBaIOTCS BBIXOJHbIC AaHHBIC KHUTU: MECTO M3[aHHS, OTBETCTBEHHOE JIUI0 — U3JaTelb U
TOJI U3/IaHUS:
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(5) Gedruckt zu Franckfurt am Main durch Johann Spies. M.D.LXXXVII [Ibidem]. / Hamedatano
Bo ®pankdypre-na-Maiine Morannom llmucom. M.D.LXXXVII.

Takxum 06pa3oM CyOBeKT pedr KOHKPETU3NPYeTCs Kak N3aTelh pOMaHa W KOHKPETHBIN aBTOP 3arjiaBusl.

[To WTOKYTUBHON (DYHKIIMU B TEKCTE 3arjlaBUS MOTYT OBITh BBIJCIICHBI BHICKA3BIBAHUSI, CITy)KaIllMe I COO00-
IICHUS afpecaTy HOBOH it Hero mHpopmanuu (5). B xmaccudukanum pedeBbix aktoB B. B. Bormanosa riaronst
TaKO¥ WIJIOKYTHBHOM CIIBI 0003HaUYeHbI Kak addupmarussel [7]. Takxke npeacTaBiIeHbI BBICKA3bIBAHUS, CITYXKAIIHEC
KaK Uil COOOIICHMS, Tak M JJIs1 BO3JCHCTBHUS HA ajpecara, ONM3KHe K JUpeKTUBaM. VX spkuil mpuMep — BBICKa3bI-
BaHue (3), rue coodmaercs o eI poMaHa, a TaKKe KOJUPYETCs THII €ro BOCIIPUATHS KaK OTPUIATEILHOTO OIbITA.
Hcxons u3 3TOT0, JaHHOE BRICKA3bIBAaHHUE, OTHOCHMOE B CTAHJAPTHOHN KIACCU(UKAIINN PEUEBBIX aKTOB K TPYIIIIE ac-
ceptuBoB (o knaccuuxanuu Ceprsi-BannepBekeHa B cpaBHEHUH ¢ Ipyrumu cM.: [1, ¢. 145-155]), cornacHo kmac-
CHU(UKAIINA aCCEPTUBHBIX riaronoB M. A. CyneiiMaHOBOH IPUHAUICKNUT K accepTUBaM-3aBepeHus. [ marosr Takoit
WIJTOKYTUBHOM CHJIBI, KAK OTMEYaeT MCCIIEA0BATEIbHUIA, «HECYT 0COOYI0 SMOIHMOHANBHYIO HAarpy3Ky yOemuTs co-
OecemHUKa B KAKOM-TO (paKTe WIIH TOJIOKEHUH e [6, ¢. 92]. HakoHer, B TeKCTe MPEICTABICHO U SBHO TUPEKTHB-
HOE BBICKA3bIBAHWC — IIMTATa U3 CBAIICHHOrO TeKCTa (4). MoKyTHBHAS 11e7h BBICKA3bIBAHHS — TOOYKICHHE ajpe-
caTa K OIIpeIelIeHHBIM MCHTAIBHBIM U TyIICBHBIM JICHCTBUSIM.

IMocBsmenne HayMHaeTCsl ¢ HAANUCH OOpamieHus K aapecary (O CTPYKType M aJpecaTHOM IUIaHE MOCBSIIe-
Huit XVI B. cM. B [4]). OOpaieHne oCcymecTBIsSeTCs B CICHHATH3NPOBAHHON (hOpME TATENBHOTO Ma/iexka ¢ yKa3aHH-
€M JINYHBIX UMEH U TUTYJIOB, BKIIIOYasl ClIelMaIbHBIE (JOPMYIIbI BO3BEIMUMBAHUS aJIpecara:

(6) Den_ehrnhafften / Wolachbaren vnnd Fu‘rnemmen Caspar Kolln / Churfu‘rstlichem Meyntzischen
Amptschreibern / Vnd <...> meinen_insonders gu’nstigen lieben Herrn vnd Freunden [11, S. 5]. / IlouTeHHbIM,
JOCTOXBaINBHBIM U OnaropoaasiM Kacmapy KonsHy, mucny kaHmenspuu Kypgropcera MaifHIkoro, u <...> 0co0IHBO
KO MHE 0J1aropacroJioKeHHBIM, TF00E3HBIM TOCYIapsAM MOUM U APY3bsM [3, c. 35].

Mexny cyObeKTOM pedr (BBIpaKSHHBIM Yepe3 (opMy MECTOMMEHHS | JI. el.9) U aJpecaToM yCTaHaBIUBACTCS TIps-
Mo# (s — BbI) ¥ TMIHOCTHBIN KOHTAKT: B KauecTBE aJipecara Has3bIBalOTCsA KOHKpeTHbIe Jmma (mucer Kacmap KomsH n
kasHauedd Meponum Xod). OTHoLIeHHs CyOBeKTa pedu U ajipecara KOHKPETU3UPYIOTCS KaK OTHOILIECHHS MEXKIY JIpPY3bsi-
MH / IPEATEISIMH 1 JIFOABMHE C HEPaBHBIM COLIMATBLHBIM CTaTycoM (TIpu OoJiee BEICOKOM cTaTyce aapecara). OT mocBsiie-
HUs1 00pallleHUe OTIENSET OTCTYII, KOTOPBIH Kak pa3 MapKUpyeT 0oJiee BEICOKOE OOIIECTBEHHOE MOJIOKEHUE aipecaTa.

Kak >kaHp THCEMEHHON KOMMYHHKAIUH U (OJIarogapst YeTKOW 3aJaHHOCTH ajjpecaTa) sIBHO JHaIOTHIECKOTr0 Xapak-
Tepa TMOCBSIICHHE MOXKET OBITh MPEICTABICHO B BHIC TpeX cieAyromux dacteil: 1. dasa npuserctBus (Ave-Phase);
2. nenoBas ¢a3za (Business-Phase); 3. daza npomanus (Vale-Phase) [L{ut. mo: 2, c. 48].

daza npuBeTcTBUS UMeeT (paTHUecKoe Ha3HAYCHUE U CIY)KUT JUISl YCTaHOBJICHHS! KOHTAKTa. 3/1ECh UCIOJIB3YIOTCS
9KCIPECCUBHBIC BBICKA3BIBAHUS, BRIPAYKAIOIINE PUTYaIbHEIC PEUCBEIC NCHCTBIS IPUBETCTBUS U 3aBEPEHUS B IpYXKOe:

(7) Gottes Gnad / meinen Gruf3 vnd Dienst zuvor / Ehrenhaffte / Wohlachtbare / gu’nstige liebe Herren vnd
Freunde [11, S. 5]. / Munocts boxss ¢ Bamu, 3aTeM Moii ipuBet! Paj ciry>KuTh Bam, MOYTEHHEIE, TOCTOXBAJIBHEIE,
0J1aropacroioKeHHbIe, TF00E3HbIC TOCYapH MOU U ApY3bs [3, . 35].

B ocHoBHOU, MHPOPMAITMOHHON YacTH MPEIUCIOBH IpeodianaoT apdupMaTHBHBIC BBHICKa3biBaHUA. Cpemu
HUX CJIeJlyeT 0c000 OTMETHTH IepHopMaTUBHBIC BHICKA3bIBAHMUS, HAIPUMED:

(8) Ich erkenne mich zwar schuldig / E. E. vad A. in anderm viand mehrerm vnd mit allem dem / was ich ver-
mag / zu willfahren vand zu dienen <...>[11, S. 6]. / 51 uyBcTBYIO ce0s1, OJJHAKO, MHOTO OoJiee 00s3aHHBIM BO BCEM
PELIMTENBHO BaM YTrOXKJATh U CIY>KUTh BCEM, YTO TOJILKO B MOMX cuiiax <...>[3, c. 36].

JlaHHBIM BBICKA3bIBAHUEM CYOBEKT peun OOBSBIISET, IPU3HACT ce0s 00s3aHHbIM, H0DKHBIM (schuldig) mo otHo-
IICHUIO K ajpecary, OJHOBPEMEHHO COBEpINas CaM pe4eBOH akT Mpu3HaHUA. lcrmonk3oBaHue meppoOpMaTHBHOTO
ryiaroja juis coobmenust nahopmanuu (0OBSBICHUS O TUYHOM JOJKECHCTBOBAHNUHN) OOBACHSAETCS HEOOXOIUMOCTBIO
cienoBaTh HOpMaM (hopMabHO-BEXKITUBOTO o0meHus. Ene oganM npuMepoM BBICKa3bIBaHUH, BRIPKAFOIIINX PUTY-
QJIbHBIC PEUYCBBIC ICHCTBHS BEXKIIMBOTO 00X0XKICHUSI, SIBJSIOTCS KOCBEHHbBIC BhICKa3biBaHus. Tak, BhickasbiBaHue (9)
0 WUIOKYTHUBHOH LEJIH MPEICTaBIsIeT COOOH TeKIapaTHBHOE BRICKa3bIBAHUE:

(9) Bitt derhalben / dieselbigen wollen mit diesem geringen MefSkram auff diSmal von mir fu’r gut nemmen /
vnd mein gu‘nstige Herrn vnd Freundt seyn vnd bleiben [11, S. 6]. / Tlo 3Toi mpuYHHE s TPOIIY, YTOOHI OHBIE H
Ha 3TOT pa3 OJAroCKJIOHHO MPHHSIIA 3TO CKPOMHOE SpPMapoyHOe M3JaHue M ObUIM M OCTaBAINCh MOUMHU Oyaro-
CKJIOHHBIMH T'OCIIOJIaMH U JPY3bsMHU. (30ech nepesod asémopa — H. I1.)

JlaHHBIM BBICKa3bIBAaHHEM CYOBEKT PEdd COBEpIIAET aKT MOCBSIIEHHS aKTyalbHOTO M3JaHMsl pOMaHa ajpecary.
Mexay TeM peanus3yeTcs 3TOT aKT IMOCPEACTBOM Nep(OPMATHBHOTO BBICKA3BIBAHHS MPOCHOBI C TIIATOJNIOM bitten
(mpocuts). B cBSI3U ¢ HOpMaMK MUCHMEHHOW KOMMYHHMKAIIMU JIJIS1 JaHHOTO BBICKA3bIBAHHUS TAKXKE CJICAYET CIIe-
LIUAIBHO OTMETHTH (popMy oOparieHus cyobekTa peur K aapecary B 3 1. (dieselbigen / oHn camble, OHbIE), HCIIONb-
3yeMyl0, HECMOTPSI Ha TOXK/IECTBO pehepeHTOB.

B 3akmounTenbHOM 9acTH — (pa3e MPOIIAHUS — IMPOUCXOINT pa3MbIKAaHHE KOHTAKTa IMOCPEJACTBOM IKCIPECCHB-
HOTO BBICKa3bIBaHUS, TIC B (DOPMAaTBHO-BEXKIINBOM (hOpME BBICKA3bIBACTCS TOOPOE MOKEITaHHUE:

(10) Thue E. E. vnd A. sampt derselbigen HaufShaltung in den gna‘digen Schutz vnd Schirm def8 Allma‘chtigen
befehlen [Ibidem, S. 6-7]. / [lopy4aro Bac, MOYTCHHBIC U JOCTOXBAJIBHBIC, BMECTE C BAIIUMH YaJaMU U JOMOYaIa-
MH, MIJIOCEPTHOM 3aITUTE U MTOKPOBUTENBCTBY IIpoMbIciia 00kbero [3, c. 36].

WuTtepecHa riarobHasi CTPYKTYpa JaHHOTO BBICKA3bIBAHUS — COYETAHUE BCIIOMOTATENILHOTO Taroia thun (Ienarh)
B TMYHOH Gopme 1 HHOUHUTUBA CMBICTIOBOTO Tarona befehlen (BBepsTH, IEpeiaBath).

B koHIIe TeKCTa CYyOBEKT peyr KOHKPETU3UPYETCs KaK U3aTelb POMaHa U KOHKPETHBIA aBTOP MOCBSIICHUS:

(11) E. E. vnd A. Dienstwilliger Johann Spies / Buchdrucker daselbst [11, S. 7]. / Bamux MuiocTeit moKOpHBIH
cnyra Morann Illnuc, nedatHuk B ToM e ropoge [3, c. 36].
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Atpubyt Dienstwilliger (IOKOPHBIN CITyra) MOAYEPKUBACT PUTYAIN3UPOBAHHOCTh OTHOIICHUH MEXIy CyOBeK-
TOM PE4YH W aJ[pecaToM, HalpaBJIeH Ha yMAJICHHUE €r0 POJIX II0 CPABHEHHUIO C aJ[PECaTOM.

Texct mpeancIoBus co3/laH Ha OCHOBE nUTaT 13 CBsmenHoro [Iucanus u B CBOEH CyITHOCTH NpeCTaBisieT 00-
TOCJIOBCKHUII TPaKTaT, T aBTOpP CTPEMUTCS IPENOCTEpPEeYb YUTATENS OT ITPEXOBHOTO cOoOJIa3Ha, BOBMOXKHOTO M3 €T0
3HaKOMCTBa ¢ poMaHoM [4, c. 40]. O Takoil mparMaTu4eckoil Harpy3Ke MPEeNUCIOBUS CBUIACTEILCTBYET B MEPBYIO
ouepenb popMa CyObEeKTHO-aAPECaTHBIX OTHOLICHUH Ha yPOBHE MO/3arojoBKa K MPEANCIIOBHIO:

(12) Vorred an den_Christlichen Leser [11, S. 10]. / IlpeaucioBue K YUTATEIO-XpUCTHAHUHAY. (30eck u danee
nepesod asémopa — H. I1.) Anpecar B JaHHOM cilyyae Ha3HAa4aeTCs Ha POJIb XPUCTHAHMHA, CyOBEKT peud MMIUIH-
LUTHO TIO3UIIMOHUPYET ceOsl B POJIM JTyXOBHOT'O HacTaBHHMKA. braromapst nmpeasiory an Kak ClielHaIM3UpPOBAaHHOMY
CPEACTBY aJpecalliii MEeXIy CyOBEKTOM M aJpecaToM YCTAHABIMBACTCS MPSIMOM KOHTAKT (s — ThI), KOTOPBIA B OT-
JUYWE OT TPETUCIIOBHS HE MMEEeT JIMYHOCTHRIN XapakTep: «3a oOpalieHrneM K 00HOoMY YUTaTeNto CTOUT Heauhde-
PEeHIHpPOBaHHEIHN KpyT anpecaToBy [4, c. 36].

INomumo moa3arosioBka Ha3BaHHAS KOMMYHHKaTHBHO-TIPArMaTHIECKasi CTPATETHA aBTOPA yTBEP)KAACTCS AUHAMHU-
KOH CpeZICTB aJipecallii ¥ WUTOKYTHBHON CHJIOHN BBICKa3bIBaHMH. Tak, NCIONB30BAHUE CPEACTB N300pakeHHs afpeca-
Ta YCIIOBHO COOTBETCTBYET JIOTHKE apryMEHTAIMX OT OOIIEro K YaCTHOMY, THIIMYHON ISl HPaBOYYHTENbHbIX )KaHPOB
(cp.: OacHs, mpuT4ya). B OCHOBHOI1 4acTh TeKcTa BOCCO3/AETCS CHUTyallMsl YTCHHWsI MAaCThIpEM HAcTaBJICHUs NAcTBe.
3nech IPUBOSTCS pacCy’KACHHs OOIIEro XapaKkTepa O HEJOIYCTUMOCTH IJIsl XpUCTHAHWHA OBITh COOJa3HEHHBIM Jbsi-
BoJioM. [lepBoe cpeACTBO IKCIIMIIUTHOTO MPE/ICTABIICHUS apecara B JaHHOW 4acTH — MECTOMMEHHe | . MH.4. B Ja-
TENBLHOM Tafieke (VNs), Clly)Kalliee JJisl ero MHKII03UBHOTO 0003HauYeHHUs ¢ CyObeKTOM peur. Takoe 0003HaueHHe 1Mo1-
YEepKUBAET PABEHCTBO HK3UCTCHIMAILHOTO IMOJIOKEHUS CyObeKTa peun M ajpecarta nepex borom u mospoisier mpea-
CTaBUThH aJipecara B 0THOM BPEMEHH-IIPOCTPAHCTBE C CyOBEKTOM PEeyH, CJIOBHO BO BPEMSsI LIEPKOBHOM CITY>KOBI.

B nmpennocnennem ad3arie NpeaucIOBUS IPOUCXOIUT MEPEX0.] OT HENPSIMOTO OOpaleHus K afapecaTy K IpsiMo-
MYy KaK BapHaHT AMHAMUKHU CPEICTB pePEPEHIINH OT OOIIEro K Y4aCTHOMY:

(13) Fromme Christen aber werden sich fu’r solchen Verfuhrungen vnd Blendungen def8 Teuffels wissen
zuhu‘ten <...> Jacob. 4. Seit Gott vnterthaenig / widerstehet dem Teuffel / so fleuhet er von euch / na‘het euch zu
Gott / so na‘het er sich zu euch [11, S. 12]. / BiarouecTuBble XpUCTHAHE, OIHAKO, CYMEIOT 3ALUTUTh CE0S OT TAKMX
co0a3HOB U oOonbmieHn AbsiBona. Makos 4. Byasre mokopHsl bory, mpoTruBoOOpCTBYHTE ABSBOIY, U OH OCKUT
OT Bac, NpUOJIU3bTECH K bory, 1 OH NpUOIU3UTCS K BaM.

JlaHHBINH (parMeHT OOBEAMHSACT BBHICKA3bIBAHUS, OJIM3KKE MO CBOSH IeiH (PeIUrHO3HOE HACTABJICHHUE), HO pas-
HBIE 10 CIIOCO0Y ee ocTiKeHus. Tak, B IepBoil 4acTH aBTOPOM BBICKA3bIBAETCSl YBEPEHHOCTh B TOM, UTO «0jaroue-
ctuBbie xpuctuane» (Fromme Christen) cMoryT 3ammuTHTh ceds OT cobiia3Ha AbsiBojia (MapKep BBICOKOH crere-
HU yBepeHHOCTH — (yTyp I). Axpecanus ocymecTBIseTCs IOCPEICTBOM Hepe(epeHTHOH UMEHHOH Ipymibl B Gop-
Me 3 JI. MH.Y., U3 4€ro CJIEAYIOT JUCTaHTHbIC OTHOUICHUs CyOBEKTa peud U aapecaTta. Bropas 4acTh mpeicraBiseT
c000if pacCMOTPEHHYIO BBIIIE UTATY U3 TocaaHus anocroina Makosa 4. CyObeKT pedn 37ech HampsaMyro o0paraercs
K ajipecary Kak K rpynne jgun. OOpalieHne nMeeT pUTyaIn30BaHHbIN XapakTep.

B 3aximounTenbHON 9acTH MPEANCIIOBHS, TJIe BHEBPEMEHHOE COOBITHE TPEXOIAJeHUSI KOHKPETH3UPYETCs 10 UC-
Topun 0 pokTope Paycre, CyObEKT peduH MpPEeACTaeT B POJIM JIMYHOTO MOBECTBOBaTels (pedepeHnns yepe3 MecTo-
nmenue 1 1. en.d.). B KoHIIe TekcTa, B MparMaTHYECKN CHIIBHON MO3UINH, CyOBEKT pedr BO BTOPOH pa3 HANpPSIMYIO
oOparmaercs K agpecary:

(14) Das wo°llest du Christlicher Leser zum besten verstehen / vnd Christlich gebrauchen <...> [Ibidem]. /
DTO ThI, YUTATEIb-XPUCTHAHUH, TIOMMEILL Py CBOEH IOJIb3bI M TI0-XPUCTHAHCKU IPUMEHHIIIB.

B kauecTBe CpPEICTB aapecanyy BEICTYIaeT MeCTOMMeHue 2 1. en.4. u hopmyna Christlicher Leser. Takum o0pa-
30M, MEX/ly CYOBEKTOM PEYH U aJ[pecaToM TaK ke, KaK ¥ Ha YPOBHE 3arjiaBusl, yCTAHABIMBAIOTCS OTHOIICHUS UHIIH-
BU/IyaJIbHOTO OOIIEHHMS, HO HEIMYHOCTHOTO XapakTepa. AJpeCOBAaHHOCTb BBICKA3bIBAHHS 32/1a€TCSI U IMYHOU (hOpMOi
riarosia wo‘llen — BCIOMOraTebHOTO CPENCTBA sl BHIPAXKEHHs OYYIEro BPEMEHH C EPBUYHBIM 3HAUEHUEM BOJIE-
N3BSIBIICHUS (XOTETB, KeJIaTh). JJaHHBIH r1aroi npuiaet oOpalieHHIo KaTerOPUIHOCTh U MOOYIUTENEHOCTb.

Mo mnnoxyTuBHOHN (QyHKIMK OONBIIYIO YacTh TEKCTa 00Pa3yIOT acCEPTUBHBIC BBICKA3BIBAHMS, MIPEJICTABISIIONINE CO-
0ol «CHWIIbHBIC» YTBEp)KACHNU, 3aBEepeHIs. B kauecTBe KOMIIOHEHTOB, NIPUIAIOIINX aCCEPTHBHBIM BBICKA3bIBAHMSAM IEp-
CYa3MBHOCTb, HEPEIKO BBICTYTIAIOT JIEKCHYECKUE ¥ TPAMMAaTHYECKUE CPEJICTBA OLICHKH M X KOMOMHAIMH, HAIIPHUMEp:

(15) Ohn_allen zweiffel aber ist die Zauberey vnd Schwartzku‘nstlerey die gro‘ste vand schwereste Su‘nde fu‘r
Gott vnd fu’r aller Welt [Ibidem, S. 8]. / BHe BCSIKOro COMHEHHMs, KOJJIOBCTBO M YEPHAsi Marusi sBISIFOTCS MEKJLy
TEM caMbIMHU OOJIBLIIMMU U TSHKKHMH rpexamu nepej borom u Bcem MHpOM.

B 3TOM BBICKa3bIBAHUHN UCTIONB3YETCS MENBIH KOMITIEKC CPEJICTB OLleHKH: Beipaskenue Ohn allen zweiffel (BHe Bcs-
KOTO COMHEHHMST) CO 3Ha4E€HHEM BBICOKOW CTENIEHH YBEPEHHOCTH; IIPEBOCXO/HAS CTENEHb CPABHEHUS, MPUIAOIIAs ca-
MOCTOSITETIFHOMY OICHOYHOMY 3HAUCHHIO IIPHIIAraTeNbHbIX gro3 (0ombIioi) u schwer (TsKembIil) aOCOMIOTHBINA Xa-
pakTep; coueranue fu'r aller Welt (nys / iepe; BCeM MUPOM), yKa3bIBAIOLIEE Ha YHUBEPCAIU3M BBICKA3aHHOM OLIEHKH.

Mo MUTOKYTHBHOM CHJIe TaKXKe ClIelyeT OTMETHTh BhICKa3bIBaHKE B (hopMe BOIpoca:

(16) Was ko‘nnte doch grewlichers vnd erschrecklichers von einem Menschen gesaget werden [Ibidem, S. 9]? /
UYro ke MOXKET OBITh CKa3aHO ellle 0osiee OTBPATUTEIBHOTO U YKACHOTO O YeJIOBEKE.

JlanHOe BBICKa3bIBaHUE SIBJIAETCS AIMOIIMOHAIBLHON peaknnel, KaTeropuuecKiM HecorylachueM (MapKep — JacTHIa
doch) cyObekTa peud ¢ TeM, 4TO Pa3yMHBIH 4YeJIOBEK — co3faHue u mojpobue bora — crocobeH BCTynUTh B CBSI3b
¢ npsiBosoM. TakuM 00pa3oM, JaHHOE BBICKA3bIBaHUE NMPHOIMKAETCS K TPYyINIe YMOTHBOB (BBIPAKAIOIINX WHIIBH-
JyaJIbHbIE, JINYHBIE SMOIMY 1 OLIEHKH B OTJIMYME OT HKCIIPECCHBOB). DMOIMOHAIBHAS BOIIPOCHAs (opma, B KOTOPOii
BBIPKEHO HECOTJIACHE, TAKKE MO3BOJISIET CYyObEKTY PeUH anejuIMpoBaTh K BHUMaHHIO ajpecaTa C LeJIbl0 U3MEHUTh
€ro JAYIIEBHOE COCTOSHHUE, BbI3BAThH C €r0 CTOPOHBI IMOLIMOHAIIBHBIH OTKIIMK. B CBSI3M ¢ 3TUM JJaHHOE BBICKa3bIBaHUE
MOKHO PacCMAaTpPUBATh KaK OJIM3KOE IUPEKTHBAM.
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IMoaBoas wuror, ciegyeT OTMETUTD, YTO aHAJINU3 CPEICTB BOIUIOMICHHS CYOBEKTa peun M U300pakeHUs aapecaTa
Ha TMpHMEpEe TEKCTOB 3ariiaBus, MOCBAIICHHUS M NpeaucioBus kK pomany «Historia von Johann D. Fausten <...>»
TIO3BOJIMJI BBISIBUTH JOCTAaTOYHO HIMPOKHUH CTIEKTP (hOpM CyOBEKTHO-aApECaTHBIX OTHOIICHMH. JlaHHBIE (hOPMBI MO-
T'YT OBITH ITpEACTaBIICHbl KaKk OMHAPHBIE ONMO3UIMK: 1) mMpsAMBIe / TUCTAHTHBIE OTHOIICHHS MEXIY CyOBEKTOM pe-
YH U afpecaToM; 2) JHYHOCTHBIE OTHOMICHHS (CYOBEKT U aapecar 3HAIOT APYT APYTa JINIHO) / HeJTUYHOCTHBIE OT-
HOUIECHNS; 3) MHAUBHAYAJbHOE o0IIeHHe («51 — ThI»; «1 — Bb») / HEeHHANBHIYAaTbHOE, TPYNIIOBOE PEUCBOE B3aH-
MozelcTBHE («I — BBI»; «I — OHU»); 4) pUTyaJdu30BaHHbIe /| HEPUTYAJH30BaHHbIe OTHOIIEHM. [Ipn 3TOM, eciu
JUISL 3arJIaBUs M MIPEAMCIIOBHS HAOIIOIAeTCsl HECKOIBKO (OKYCOB aJipecaTHON OpUeHTanuu (Harmpumep, AJs 3aria-
Busl — 1. IWCTaHTHBIEC, HEIMYHOCTHBIC, HEUANBHUIyaIbHbIC, HEPUTYaIN30BAHHBIE OTHOMICHHS W 2. IPSIMBIC, HEJINY-
HOCTHBIC, HEMHIMBUAYaJIbHbIE, PUTYaJIN30BaHHBIC OTHOLICHUS), TO ISl MTOCBSIICHHS KaK >KaHpa W3HAYaJIbHO MPH-
BaTHOM KOMMYHHKAIIIN UCKJIIOYAETCsI NX MHOXKECTBEHHOCTb, HAPYIIEHUE BEAET 316Ch K KOMMYHUKAaTHBHON Heynaa-
4e, K JUCKPEIUTAIIMH CaMOT0 PEYeBOT0 JEUCTBHUS MTOCBSIICHUS.

I'oBOps 0 cpeAcTBax TEKCTOBOTO BOIUIOIICHUSI aBTOPA, CIECAYET OTMETHTb, YTO BO BCEX TPEX TEKCTax CYOBEKT pedn
npencraeT B (popMe JIMYHOro oBecTBoBarels (depe3 (opMbl MECTOMMEHUS | J1. €1.4. ¥ / WK caMOHa3bIBaHKE) U YTOY-
HSETCS KaK KOHKPETHBIN aBTOp TeKcTa. HempoTHBOPEYNBOCTh M / MIIM OTOXKIECTBIICHIE BHEITHEH M BHYTPEHHEH TOUeK
3pEHHs CBSI3aHO C M3HAYaIbHOW YCTaHOBKOI KOHKPETHOTO aBTOpa Ha COOOIIEHHE TOTCHIMAIEHOMY YHUTATEII0, B ClIydae
C MOCBSIIEHHEM — KOHKPETHO Ha3bIBAEMOMY a/IpecaTy IOCTOBEPHOI MH(POPMAIIMH O POMAaHE U €TO HACTOSIIEM W3/IaHHUH.

[MparmaTnueckuii Gpoxyc TEKCTOB 3arjiaBusi U HPEAUCIOBUS 00pa3ylOT acCepTUBHBIC BBHICKAa3bIBAHUS, KOTOPHIC
MOTYT OBITh IU(PEPESHIIMPOBAHE KaK BHICKA3BIBAHUS MHPOPMHUPYIOIIETO XapakTepa (rpynma «adupmMaTtuser») u
BBICKa3bIBaHHs, KOTOPbIE, COOOIIAs YUTATEII0 HEKOTOPYIO0 MH(OpMalUIo, HalleJIeHbl Ha TO, YTOOBI CKOOPIUHUPO-
BaTh €r0 MOBEACHHE U JEHCTBUSA C ONPENCICHHBIMI PEIUTHO3HBIMA MOPAIbHO-HPaBCTBEHHBIMHU 00pa3namH (Tpymma
«accepTUBBI-3aBEPEHUsI»). B TOCBSIICHNN TakKe JOMUHHMPYIOT BbICKa3bIBaHUs rpymimbl «addupmaruee». Kpome
TOTO, B JAHHOM TEKCTE IINPOKO MPEICTaBICHBI TeppopMaTHBHbIEC BRICKA3bIBAaHMSA. VX HCIIONB30BaHNE O0YCIIOBICHO
PHUTYanH30BaHHBIM M (OPMAIN30BAHHBIM XapaKTEpPOM OTHOIICHUI MEXIy CyOBEKTOM pedd M aapecaToM, Haluro-
JacMBbIM 31€Ch B 60.]'1])].[16171 CTCIICHU, YEM B TCKCTaX 3arjiaBus U NpearucCIOBuUs.
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COMMUNICATIVE AND PRAGMATIC POTENTIAL OF A PARATEXT
IN THE PROSAIC NOVEL “HISTORIA VON JOHANN D. FAUSTEN <...>”
(BY THE MATERIAL OF A TITLE, DEDICATION AND INTRODUCTION)

Ponamareva Nadezhda Valer'evna
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The article examines paratext of the prosaic novel «Historia von Johann D. Fausten <...>» as a relevant object for studying
communicative and pragmatic peculiarities of an artistic communication in Germany of the XV-XVI centuries. On the basis
of the analysis of the means for textual personification of an author (subject of communication) and representation of a potential
reader (addressee) the researcher identifies the forms of subject-addressee relations. Analysis of illocutionary power of the state-
ments allowed identifying pragmatic focus of the texts.

Key words and phrases: early German prosaic novel; paratext; subject-addressee relations; illocutionary power of a statement;
pragmatic focus.



